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Welcome to All! | Bienvenidos sean todos celebrar la Misa!

Thank you for celebrating Mass with the St. Edward Catholic Community today! If you 
would like to register as a new member or you need to make updates to your contact 

information, please scan the QR code or contact the Parish Office.

¡Gracias por celebrar la misa con la Comunidad Católica de San Eduardo 
hoy! Si desea registrarse como nuevo miembro o necesita actualizar su 
información de contacto, escanee el código QR o comuníquese con la 

Oficina Parroquial.

FEBRUARY 1, 2026

1 DE FEBRERO DE 2026

Fourth Sunday in Ordinary Time
Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario

MASS TIMES

HORARIOS DE MISA

Tuesday - 6:00pm (English)

Miércoles - 7:00am (Español) 

        CAPILLA DE ADORACIÓN  

Jueves - 6:00pm (Español)

Friday - 7:00am (English) 
     IN ADORATION CHAPEL  

Saturday - 4:00pm (English)

Sunday/Domingo 

9:00am (English) 

11:00am & 1:00pm (Español)

CONFESSIONS & ADORATION 
CONFESIONES  Y ADORACIÓN

Tuesday - 5:00 pm (English)
Wednesday - 5:00 pm (English)  
Jueves - 5:00 pm (Español) 
Friday - 3:00 pm (English) 
Saturday - 3:00 pm (English) 
Sunday - 3:00 pm (English)

CHURCH/SHRINE OPEN  
IGLESIA/SANTUARIO ABIERTO

Monday - Friday/Lunes - Viernes 
   8:00 am - 4:00 pm 
Saturday/Sábado - closed/cerrado 
Sunday/Domingo - 10:00 - 11:00 am,  
   12:00 - 1:00 pm, 2:00 - 3:00 pm
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Tuesday, February 3, 2026

5:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Mikayla Sanson

6:00 PM - Mass - Servers: Sanson Family

    Lector: Mikayla Sanson

Wednesday, February 4, 2026

5:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Bill Wrape

Thursday, February 5, 2026

5:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Yovanny Banegas

Friday, February 6, 2026

3:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Dianne Paladino

Saturday, February 7, 2026

3:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Bill Wrape 

4:00 PM - Mass - Server: Ronnie Stone

Lector: Bill Wrape 
Extraordinary Ministers: David Kern, Marcia Wilson,  
Nita Danaher 
Ushers: Doug Virden and the Moores

Sunday, February 8, 2026

9:00 AM – Mass - Servers:  Sanson Family 
      Lector: Deann Lehigh 
      Extraordinary Ministers: Reggie Rogers, Tina Pilkington,     
      Robert & Tina Johnson 
      Usher: Leann Wellinghoff 

3:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Martha Peña

UPCOMING WEEK SCHEDULE FOR LITURGICAL MINISTERS

Registration in Parish / Registro en Parroquia
To join our parish, please register online at www.stedwardchurchlr.org/new-member-registration or visit our offices Monday 
through Friday from 8:00 am to 4:00 pm.

Para registrarse a nuestra parroquia, vaya a la pagina de internet www.stedwardchurchlr.org/newmember-registration o visite nuestras 
oficinas de Lunes a Viernes de 8:00 am a 4:00 pm.

Baptism of Infants / Bautismo de infantes
Baptisms in English and Spanish are celebrated on the first and third Saturday of each month. To register for baptismal preparation 
classes for parents and godparents, call our offices Monday through Friday from 8:00 am to 4:00 pm. To register your child for 
baptism you must fill out a registration form with our parish office and bring a copy of the child’s birth certificate and proof of the 
baptismal class. For more information call our office.

Para inscribirse en clases de preparación bautismal para los padres y padrinos, llame a nuestras oficinas de Lunes a Viernes de 8:00 am a 
4:00 pm. Para registrar su niño(a) para bautizo debe llenar un forma de registro con nuestra oficina parroquial y traer copia del certificado 
de nacimiento del niño(a) y constancia de las platicas bautismales. Para mayores informes llame a nuestras oficinas.

Order of Christian Initiation for Adults / Rito de Iniciación Cristiana de Adultos
For persons interested in becoming Catholic, contact the office at 501-374-5767.

Para personas interesadas en hacerse católicas, comuníquese con la oficina al 501-374-5767.

Anointing of the Sick / Unción de los enfermos
Parishioners facing surgery or struggling with serious illness may request this sacrament by calling the office at 501-374-5767.

Los feligreses que enfrentan una cirugía o luchan contra una enfermedad grave pueden solicitar este sacramento llamando a la oficina al 
501-374-5767.

Vocations to Christian Marriage / Vocaciones al matrimonio cristiano
Couples planning to marry at St. Edward contact the office at 501-374-5767 at least nine months in advance.

Las parejas que planean casarse en St. Edward deben comunicarse con la oficina al 501-374-5767 al menos con nueve meses de anticipación.

PARISH INFORMATION / INFORMACIÓN PARROQUIAL

Minister Schedule for February
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Joaquin Silvester Alvarado  
Andrea Emilia Bernabey  
Frank Bryant 
Jake Thomas Bunger 
Laura Castillo 
Professor John Cook   
Jackson Ryan Ermitano 
Margarita Garcia  
Virginia Hall  
Pat Hanson  
Michael Hartsuff  
Elizabeth Hennessey  
Cissy Johnson 

Lyndsey Longinotti 
Mary Mauppin  
Dylan McKinzie 
Jimmy Murphy 
Brian Norwood  
Barabara O’Brian  
Tonny & Martha Petty 
Amy Rappold  
Salary Salas  
Pam Vander Schilden 
Sharon Vaughn 
David Ward  
Jason Woodruff 

This week, the Sanctuary Candle 
burns in honor of

Esta semana, la Vela del Santuario
arde en honor a

Martinez Zarate Family   

Please pray for the sick and suffering and their families of our 
parish and community. Names will remain on the prayer list for a 
period of 4 weeks with each request. Please call the Parish Office to 
add a name. 

Por favor oren por los enfermos y los que sufren y sus familias de 
nuestra parroquia y comunidad. Los nombres permanecerán en la lista 
de oración por un período de 4 semanas con cada solicitud. Llame a la 
oficina parroquial para agregar un nombre.

Mass Intentions 
Intenciones Masivas

Let Us Pray 
Oremos

Arkansas Children’s Hospital Prayer List
We appreciate your prayers for the 249 inpatients at Arkansas 
Children’s Hospital and 34 at Arkansas Children’s Northwest 
Hospital. Please keep these children in your prayers this week. 

Aaliyah, Crystal, Otto, Kaybree

Our Sanctuary Lamp 
Nuestra lámpara del Santuario
The sanctuary lamp, also called a chancel lamp, is placed before 
the tabernacle in our church as a sign that the Blessed Sacrament 
is reserved or stored within. Please use this opportunity to honor 
or remember a cherished individual. The lamp will be lit for 14 
days and your loved one will be published in the bulletin. For more 
information, call the church office.

La lámpara del santuario, también llamada lámpara del presbiterio, 
se coloca delante del sagrario de nuestra iglesia como señal de que el 
Santísimo Sacramento está reservado o guardado en su interior. Aproveche 
esta oportunidad para honrar o recordar a un ser querido. La lámpara 
permanecerá encendida durante 14 días y su ser querido aparecerá en el 
boletín. Para más información, llame a la oficina de la iglesia.

Have a Mass Intention request?
¿Tienes alguna solicitud de intención de misa? 
To have a Mass offered on the occasion of 
a birthday, anniversary or special need is 
appropriate, beneficial, and always appreciated. 
Really, there is no greater gift that we can give. 
Simply scan the QR Code and fill out the online 
form or call the parish office.

Celebrar una misa con motivo de un cumpleaños, aniversario o 
necesidad especial es apropiado, beneficioso y siempre se agradece. 
De verdad, no hay mejor regalo que podamos dar. Simplemente 
escanee el código QR y complete el formulario en línea o llame a la 
oficina parroquial.

Tuesday, February 3 
Special Intention: Steve Moore 

Wednesday, February 4 
Lilian Mathews †

Thursday, February 5 
Intención especial: Familia Fuentes Guevara 

Friday, February 6 
Efrain Vargas †

Saturday, February 7 
For all of the Parish

Sunday, February 8 
9:00 am - Esther Treviño 

11:00 am - Manuela Negrete Y familia 
1:00 pm - la familia Narváez 
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Light a Candle! | ¡Enciende una vela!
Our church votive candles are lit for intercessions, or to remember 
a loved one. These candles burn day and night as a sign of the 
impassioned prayer of those who lit them. The beeswax symbolizes 
the purity of Christ, the wick symbolizes the human soul of Christ 
and the light is for His divinity. Please remember to consider the 
donation which goes to defray the cost of the candles and support 
the church. The $2.00 suggested donation is for a small candle and 
$5.00 is for a large candle. 

Las velas votivas de nuestra iglesia se encienden para interceder o 
recordar a un ser querido. Estas velas arden día y noche como símbolo 
de la oración ferviente de quienes las encendieron. La cera de abeja 
simboliza la pureza de Cristo, la mecha simboliza el alma humana de 
Cristo y la luz representa su divinidad. Por favor, recuerden considerar 
la donación que se destina a cubrir el costo de las velas y apoyar a la 
iglesia. La donación sugerida de $ 2.00 es para una vela pequeña y  
$5.00 es para una vela grande.

Curious about the Catholic faith or feeling called 
to deepen your spiritual journey?
Life has many storms — distressful relationships, jobs, poor 
health; situations where we feel our powerlessness.

If you know someone unbaptized or baptized in a non-Catholic 
Christian tradition, who is searching for strength and understanding 
to weather such squalls, invite them to seek the perspective the 
Catholic Church offers. 

Scan QR code for more information or call the parish office. 

¿Tienes curiosidad sobre la fe católica o te sientes 
llamado a profundizar tu viaje espiritual?
La vida está llena de tormentas: relaciones difíciles, 
trabajos, mala salud; situaciones en las que nos 
sentimos impotentes.

Si conoces a alguien, no bautizado o bautizado en 
una tradición cristiana no católica, que busque 
fuerza y ​​comprensión para afrontar estas tormentas, invítalo a buscar 
la perspectiva que ofrece la Iglesia Católica.Escanea el código QR para 
más información o llama a la oficina parroquial.

Blessing of the Throats
The Blessing of the Throats will 
happen at the conclusion of Tuesday’s 
Daily 6 pm Mass on February 3rd. St. 
Blaise is the patron saint of people 
with diseases of the throat. Two unlit 
candles are held next to the person’s 
throat as Father recites the prayer of 
St. Blaise.



February 1, 2026 |Fourth Sunday in Ordinary Time | 5  

Next Weekend Schedule 
Horario del próximo fin de semana

Coffee and Donuts 
after 9 am Sunday Mass 
Don’t run off! Join us for social time, 
coffee and donuts after the 9 am Mass 
every Sunday. Feel like you’re a stranger? 
Come on down to the cafeteria and get 
to know your fellow parishioners!

Sunday Food Sales  
Dine In or Carry Out To Go Meals

Every Sunday after the 11 am  
and 1 pm Masses  

there are delicious meals prepared  
for only $10.  

All proceeds go to St. Edward Parish.

Ventas de comida dominical
Comidas para cenar o llevar 

Todos los domingos después de las misas  
de 11 am y 1 pm hay deliciosas  

comidas preparadas  
por solo $10.  

Todos los ingresos se destinan  
a la parroquia de St. Edward.

SATURDAY, FEBRUARY 7 / SÁBADO 7 DE FEBRERO

9:00 am - Sewing Class 
10:00 am - Bautismo (Español) 
12:00 pm - Wedding 
3:00 pm - Holy Hour 
4:00 pm - Mass (English)  
5:00 pm - Birthday Party for Father Juan 

SUNDAY, FEBRUARY 8 / DOMINGO 8 DE FEBRERO

9:00 am - Mass (English) (Live-streamed)  
10:00 am - Thrift Store Open  
11:00 am - Misa (Español) (Transmitido en vivo)  
12:00 pm - Sunday Food Sales in Cafeteria 
1:00 pm - Misa (Español)   
3:00 pm - Holy Hour

Need to send a document to the church office? 
Necesita enviar algun documento a nuestras oficinas?
Now you can text our main line 501-374-5767. Just take a picture 
of your document and text it to us. 

Ahora puede hacerlo via mensaje de texto al 501-374-5767.
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Weekly Giving
Donación Semanal 
We need YOU! We implore each of you to thoughtfully and 
prayerfully reflect on how you personally aid in meeting the 
needs of our parish. Our parish is our responsibility, and your 
participation in sharing your time, talents, and wealth is vital to the 
operation and maintenance of St. Edward! We strongly encourage 
you to sign up for online giving, regular automatic bank draft, or 
to use your weekly donation envelopes for all of your monetary 
contributions.

Reminder: Please write your envelope number on any donation 
that is not in the preprinted contribution envelope.

Utilice sus sobres de colecta o done en línea. Considere su donativo 
como un regalo para Dios. Tómese el tiempo para elegir su regalo, 
envolverlo y presentarlo con entusiasmo a nuestro Señor. Muchas 
veces, las familias solicitarán una carta que indique que están 
registrados como miembros participantes de St. Edward para 
convertirse en padrinos, padrinos de confirmación o para inscribirse 
en escuelas católicas. Usar su sobre o donar en línea facilita nuestro 
trabajo y nos permite decir: ¡Sí! Esta familia está registrada y participa 
aquí en St. Edward.

Recordatorio: Escriba el número de su sobre en cualquier donación 
que no esté en el sobre de contribución preimpreso.

or go to:

Use the QR code to 
access Online Giving 

through WeShare

SPECIAL DONATIONS: If you would like to make a donation 
toward one of our special parish projects, please email sparks@
saintedwards.net, or call Scott at the church office. Your name and 
dedication will appear in the bulletin. Thank you!

Stewardship Collection
Colección de mayordomía
Sunday,  January 25h  Offering  (all Masses) .................... None Available 
Ofrenda de Domingo (Todas las Misas)

Year to Date Offering ................................................ xxxxxxxx 
Ofrenda hasta la fecha  

Year to Date Budget .................................................. xxxxxxxx 
Presupuesto Anual a la Fecha     

Fiscal Year Ends June 30, 2026  
Año Fiscal Termina en Junio 30, 2026

Congratulations Calendar Raffle Winners! 
¡Felicitaciones a los ganadores del sorteo del calendario!

January 13, PRIZE - Kevin Danaher
January 14, PRIZE - Donna Webster

January 15, $25 - Candy Dunlap
January 16, PRIZE - Beverly Edmonsun

January 17, PRIZE - Kim Johnson
January 18, $30 - Kolby Gates

January 19, $25 - George Pilkington
January 20, PRIZE - John Davidson
January 21, PRIZE - Preston Pierce
January 22, $30 - Kieran Murphy 

January 23, PRIZE - Teresa Mendez

“For everything is from you, and we only give you  
what we have received from you.” 1 Chronicles 29:14-16

Thank You for your generosity!

Recently Moved? | ¿Se mudó recientemente?
Please update your new mailing address with the Parish Office 
when you move. 

Favor recordar hacer el cambio de dirección postal con la oficina 
parroquial si cambia de domicilio. Gracias.

Don’t be fooled by phony emails 
or text messages by Father Juan. 
This is a scam where criminals 
impersonate priests via emails, 
texts and social media. Please DO 
NOT RESPOND to these emails. To 
avoid these scams, always check the sender’s email address 
for discrepancies, never provide personal or financial 
information, and know that Father Juan NEVER would contact 
you for money, gift cards or an emergency request via email. 
You can block the email address and forward the fraudulent 
email to the Federal Trade Commission (FTC) at reportfraud.
ftc.gov

No se deje engañar por correos electrónicos o mensajes de 
texto falsos del Padre Juan. Se trata de una estafa en la que 
delincuentes se hacen pasar por sacerdotes mediante correos 
electrónicos, mensajes de texto y redes sociales. Por favor, 
NO RESPONDA a estos correos electrónicos. Para evitar estas 
estafas, verifique siempre la dirección de correo electrónico 
del remitente para detectar discrepancias, nunca proporcione 
información personal ni financiera, y tenga en cuenta que el 
Padre Juan NUNCA lo contactará por correo electrónico para 
pedirle dinero, tarjetas de regalo ni una solicitud de emergencia. 
Puede bloquear la dirección de correo electrónico y reenviar 
el correo electrónico fraudulento a la Comisión Federal de 
Comercio (FTC) en reportfraud.ftc.gov.
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Arkansas Catholic Men’s Conference  
The Arkansas Catholic Men’s Conference will be held Super Bowl 
Saturday, Feb. 7, 2026, at Christ the King Catholic Church in Little 
Rock, featuring guest speakers Dr. Karlo Broussard and Mary Bielski. 

A Cajun from Southern Louisiana, Broussard gave up a career as a 
Cajun accordionist to pursue Catholic apologetics. With a doctorate 
in philosophy, Broussard is a speaker and apologist for Catholic 
Answers and a member of the Diocese of Tulsa. Broussard has been 
married for 22 years to his wife, Jacqueline, with five kids ranging 
from 8 to 21 years old. A national speaker and evangelist, Bielski 
has delivered talks to over 100,000 Catholics and has headlined at 
some of the most renowned conferences and retreats across the 
U.S. She earned her master’s in theological studies at Notre Dame 
Seminary in New Orleans.  Visit arcatholicmen.com to register and 
for more information.

Rocket Fire Chili Cook-Off 
The Catholic High School Young Alumni Board invites you to the 
Rocket Fire Chili Cook-Off on Friday, February 6, 2026, from 
6:00–8:00 p.m. at Catholic High School. Everyone is welcome to 
compete, taste, or simply enjoy the fun. Register teams and buy 
tickets at www.chsrocketfire.com

Serra Club Meeting 
The Serra Club of Central Arkansas will meet on Friday, February 
6, 2026, for Mass celebrated by Bishop Anthony Taylor at 7:00 a.m. 
at Morris Hall at St. John’s Center (enter through East door), 2500 
North Tyler Street, Little Rock, AR 72207. Our monthly meeting and 
program will follow with Bishop Taylor as our speaker. Everyone is 
welcome to attend. The mission of theSerra Club is to foster and 
promote vocations and have all people recognize and respond to 
God’s call to holiness. For more information contact Mary Jo Lewno 
at lewno.maryjo@gmail.com.

Mary Bielski
Mary Bielski has spoken to over 125,000 
youth and adults globally. Her mission is 
to awaken the Church to the transfor-
mative power and love of Christ—and 
to call others into a radical life given 

entirely to Him. She holds a Master’s in 
Theological Studies from Notre Dame 

Seminary in New Orleans.

2026 Arkansas Catholic Men’s Conference
Super Bowl Saturday | February 7, 2026

Christ the King Catholic Church, Little Rock
Registration is now open!

Karlo Broussard
Karlo Broussard, DPhil, is a Sta�  Apologist 

and Speaker for Catholic Answers. 
He is a regular guest speaker on 

Catholic Answers radio and their online 
magazine on apologetics, biblical

 studies and theology.
A dynamic and gifted Catholic speaker 

and author, Karlo is known for 
communicating with precision of 

thought, a genuine love for God, and 
an enthusiasm that inspires.

Guest Speakers

TO REGISTER, 
visit www.arcatholicmen.com/register/ 

or scan the QR code.

National Marriage Week: February 7 - 14 
World Marriage Sunday will be celebrated February 8th. National 
Marriage Week is a special time to reflect on the beautiful gift of the 
sacrament of matrimony. This year’s theme from the USCCB is “Man 
and Woman, He Created Them: Together with Purpose”, inviting 
couples to recognize their unique gifts and how they might use them 
to build one another up in joy and complementarity.

Summer Internship Opportunity  
with Arkansas Catholic
Arkansas Catholic is accepting applications for a Summer Journalism 
& Communications Intern. This paid 10-week internship offers 
hands-on experience in Catholic communications, including writing 
bylined articles, photography, website updates and video projects 
for a statewide publication.

Applicants must be at least 18 years old, Catholic and currently 
pursuing a degree related to journalism, communications, marketing 
or media. The intern must be available 12-15 hours per week and 
able to work on-site at St. John Center in Little Rock. A valid driver’s 
license is required. After the summer, the intern will have published 
work and professional references from Arkansas Catholic.

To apply, submit a resume and writing or media samples (if available) 
to mhargett@dolr.org. Questions may be directed to editor Malea 
Hargett at (501) 664-0125 or by text at (501) 554-9595. Application 
deadline is April 10.

Free Throw Competition - Feb. 1st (New Date)
The Knights of Columbus Council #812 is hosting its Annual 
Free Throw Competition for boys and girls aged 9-14 years old 
Sunday, Feb. 1st at Our Lady of Good Counsel Church in Little 
Rock. Registration opens at 3 p.m. with the contest beginning at 
3:30 p.m. The winner from each division will be eligible to compete 
in the district competition later in February. For more information, 
call (501) 944-2116.
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The Catholic Diocese of Little Rock is committed to protecting children and young people.  If you are aware of abuse 
or have been abused by Clerics, Church volunteers, or Church workers, please contact the State of Arkansas Hotline 
for Crimes against Children at 1-800-482-5964 and the Chancellor for Canonical Affairs, Dcn. Matthew A. Glover, 
(501) 664-0340 ext. 361.  For pastoral assistance please contact the Victim Assistance Coordinator for the Diocese 
of Little Rock: Laura Gottsponer at (501) 664-0340, ext. 425.  Diocese of Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock, 
AR 72207.

La Diócesis Católica de Little Rock está comprometida a proteger a los niños y jóvenes.  Si tiene conocimiento de abuso o 
ha sido abusado por clérigos, voluntarios de la Iglesia o trabajadores de la Iglesia, comuníquese con la línea directa para delitos contra 
niños del estado de Arkansas al 1-800-482-5964 y con el Canciller de Asuntos Canónicos, Dcn. Mateo A. Glover, (501) 664-0340 ext. 361. 
Para asistencia pastoral, comuníquese con la Coordinadora de Asistencia a Víctimas de la Diócesis de Little Rock: Laura Gottsponer al (501) 
664-0340, ext. 425. Diócesis de Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock, AR 72207.

 To schedule a donation pickup,

please call the church office at 501 374-5767  
or LeAnn at 501 425 5630

Domingo 10-3pm y Lunes 10-3pm
Para dejar donaciones, martes a viernes 8 am a 4 pm 

llame al 501 374-5767

Sundays & Mondays 10 AM - 3 PM 
For donation drop-offs 

Tuesday - Friday, 8 am - 4 pm

The Guadalupano Group
El Grupo Guadalupano

The Guadalupano Group is seeking families 
who wish to participate in the prayer of the 
Rosary to the Pilgrim Virgin of Guadalupe. 
If you would like a Rosary to be recited 
at your home, please contact Francisco 
Martinez at 501.590.0813 or Maria Mendez 
501.539.5729, 501.374.5767.

Inviting our Morenita to your house and 
you will see what blessings she will give you. 
“Hand in hand with Mary we will reach Jesus”

El Grupo Guadalupano busca familias que deseen participar en el 
rezo del Rosario a la Virgen Peregrina de Guadalupe. Si desea que se 
rece un Rosario en su hogar, comuníquese con Francisco Martinez at 
501.590.0813 o Maria Mendez 501.539.5729, 501.374.5767. lnvitando 
a nuestra Morenita a tu casa y veras que bendiciones ella te regalara. 
“De la mano de Maria llegaremos a Jesus”

Banns of Marriage 
Amonestaciones de Matrimonio
Please keep the following couples in your prayers. If you 
know of any just and valid reason as to why either of these 
couples should not be lawfully joined together in marriage, 
please inform the parish office immediately.

Thank you and may God bless you.

Brianna Godoy & Jose Castañeda

February 7, 2026

Miguel Delgado & Ines Lara 
February 13, 2026

Víctor Rocha & Danna Pérez López

February 14, 2026

Por favor, mantengan a la siguiente pareja en sus oraciones. 
Si conocen alguna razón justa y válida por la cual esta pareja 
no debería unirse legalmente en matrimonio, por favor, 
informen a la oficina parroquial de inmediato.

Gracias y que Dios los bendiga.


